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PROYECTO DE LEY QUE MODIFICA EL 

ARTICULO 40 DE LA LEY 30220, LEY 

UNIVERSITARIA. 

El Congr sista de la República que suscribe, WALDEMAR JOSÉ CERRÓN 

ROJAS, integrante del Grupo Parlamentario PERÚ LIBRE, en ejercicio del 

derecho de iniciativa legislativa que le confiere el artículo 107° de la 

Constitución Política del Estado y conforme lo establecen los artículos 22°, 

750 Y 76° del Reglamento del Congreso de la República, presenta el 

siguiente proyecto de ley: 

FÓRMULA LEGAL 

LEY QUE MODIFICA EL ARTICULO 40 DE LA LEY 30220, 

LEY UNIVERSITARIA. 

Artículo 1. Objeto y finalidad. 

La presente ley tiene por objeto, modificar la ley 30220, Ley Universitaria, 

con la finalidad de promover la participación de las personas naturales y 

las personas jurídicas, puedan tener una salida del mercado en situación 

de insolvencia y con las mismas condiciones. 

Artículo 2. Modificación del artículo 40 de la Ley 30220 Ley 

Universitaria. 

Se modifica el artículo 40 de la Ley Universitaria; en los siguientes términos: 

"Artículo 40.- Diseño curricular 

(—) 

La enseñanza de un idioma extranjero, de preferencia inglés, o la 

enseñanza de una lengua nativa de preferencia quechua o aimara, es 

obligatoria en los estudios de pregrado, así como su aprobación, 
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convalida el requisito exigido en el inciso 45.1 del artículo 45 de 

la presente ley. 

DISPOSICIÓN COMPLEMENTARIA TRANSITORIA 

ÚNICA. Derogatoria. 

Derogase toda norma que se oponga a lo previsto en la presente ley. 
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Lima, 14 de mayo de 2025 

Según la consulta realizada, de conformidad con el Artículo 
770 del Reglamento del Congreso de la República: pase la 
Proposición N° 11141/2024-CR para su estudio y dictamen, a la 
(s) Comisión (es) de: 

1. EDUCACIÓN, JUVENTUD Y DEPORTE. 
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

I. ANTECEDENTES 

SITUACIÓN ACTUAL 

En el contexto de la globalización y la interconexión digital, el dominio del 

idioma inglés se ha consolidado como una herramienta indispensable para 

el desarrollo académico, profesional y personal. A nivel mundial, más de 

1.500 millones de personas utilizan el inglés como lengua de comunicación, 

lo que equivale al 19% de la población del planeta. Esta expansión lo 

posiciona como idioma oficial en 67 países y como lengua de trabajo en 

diversas organizaciones internacionales como la ONU, la OTAN y la Unión 

Europea. En ese sentido, su enseñanza y dominio resultan cada vez más 

necesarios para los ciudadanos del siglo XXII. 

En el ámbito universitario, el inglés adquiere especial relevancia al 

representar la llave de acceso a una vasta cantidad de conocimientos 

científicos, tecnológicos y humanísticos. La mayoría de artículos 

académicos, investigaciones recientes y publicaciones especializadas son 

difundidos en este idioma, lo que implica que su manejo permite a los 

estudiantes mantenerse al día con los avances del conocimiento global. 

Además, facilita su participación en congresos internacionales, redes de 

colaboración académica, intercambios estudiantiles y programas de 

movilidad. 

Por otro lado, en sociedades culturalmente diversas como la peruana, el 

conocimiento de lenguas originarias como el quechua y el aimara constituye 

una herramienta de inclusión y equidad. Estas lenguas no solo son 

patrimonio cultural de millones de peruanos, sino también medios legítimos 

de comunicación, transmisión de conocimientos y expresión de 

ihttps://www.infobae.com/educacion/2024/04/09/por-que-es-impartante-aprender-ingles-para-los-estudiantes-universitarios/ 
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cosmovisiones ancestrales. En ese sentido, su enseñanza en el sistema 

universitario contribuye a fortalecer la identidad nacional, el respeto por la 

diversidad y la integración intercultural. 

A pesar de la importancia reconocida del aprendizaje de idiomas, muchas 

universidades peruanas enfrentan barreras estructurales y pedagógicas 

para garantizar una formación lingüística sólida a sus estudiantes. Estas 

dificultades incluyen la falta de docentes especializados, carencia de 

materiales didácticos actualizados, metodologías inadecuadas y escasa 

vinculación con el uso práctico del idioma. Además, la enseñanza del inglés 

o de lenguas nativas no siempre es un componente obligatorio ni evaluado 

con criterios estandarizados. 

La Ley Universitaria N.° 30220 establece la necesidad de una formación 

integral, con desarrollo de competencias transversales que incluyan 

habilidades comunicativas. Sin embargo, el artículo 40 de dicha ley no 

precisaba con claridad el carácter obligatorio de la enseñanza y aprobación 

de un idioma extranjero o lengua originaria, ni su vinculación con el 

requisito de obtención del grado académico, lo que ha generado 

interpretaciones diversas y desigual aplicación en las universidades 

públicas y privadas del país. 

Frente a este escenario, diversas plataformas educativas han desarrollado 

propuestas innovadoras para fortalecer el aprendizaje de idiomas. Por 

ejemplo, los contenidos de inglés de plataformas como Ticmas permiten 

evaluar el rendimiento lingüístico de los estudiantes mediante actividades 

integrales y contextualizadas, que fomentan la escucha, la lectura, la 

escritura y la producción oral. Estas metodologías, reforzadas por el uso de 

tecnología, demuestran que es posible superar las barreras en el 

aprendizaje de una lengua extranjera cuando se incorporan estrategias 

modernas, adaptativas y formativas2. 

2https://www.infobae.com/educacion/21:124/04/09/por-que-es-importante-aprender-inqles-para-los-estudiantes-universitarios/ 
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En este marco, resulta pertinente y necesario actualizar el artículo 40 de la 

Ley Universitaria, con el fin de establecer de manera expresa la 

obligatoriedad de la enseñanza y aprobación de un idioma extranjero — 

preferentemente el inglés— o de una lengua originaria —preferentemente el 

quechua o el aimara— como parte de los estudios de pregrado. Asimismo, 

se propone que dicha aprobación convalide el requisito lingüístico exigido 

para la obtención del grado, con el propósito de uniformizar criterios, 

promover el acceso equitativo y fortalecer la formación de los estudiantes 

universitarios peruanos. 

ALCANCE DE LA PROPUESTA LEGISLATIVA 

La presente propuesta legislativa tiene un alcance nacional y es aplicable a 

las 49 universidades públicas licenciadas del país, las cuales conforman el 

sistema universitario estatal bajo los lineamientos de la Ley Universitaria 

N.° 30220. Su implementación impactará de manera directa en los 

estudiantes de pregrado de dichas instituciones, al establecer la 

obligatoriedad de la enseñanza y aprobación de un idioma extranjero — 

preferentemente inglés— o de una lengua originaria —preferentemente 

quechua o aimara— como parte integral de la formación académica. 

Según datos oficiales del Ministerio de Educación, en el ario 2023 se 

registraron 355,462 estudiantes matriculados en universidades 

públicas, lo que representa una cifra significativa de la población 

estudiantil del país. Esta cifra refuerza la necesidad de uniformar y 

fortalecer el cumplimiento del requisito lingüístico contemplado en la 

legislación, garantizando condiciones equitativas para todos los 

estudiantes, sin importar la región o el nivel socioeconómico. 

Figura 1. Número de alumnos / as matriculados en universidades públicas, 2008-2023 

littps://minei.gob.pe/estadisticas/indice-tematico/university-tuition/ 
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H. FUNDAMENTOS DE LA PROPUESTA. 

El idioma inglés es actualmente una herramienta esencial para la formación 

académica y la inserción profesional de los egresados universitarios. Su 

dominio facilita el acceso a literatura científica, la participación en redes de 

investigación internacionales y el desarrollo de habilidades clave para la 

empleabilidad en un mundo cada vez más globalizado. A su vez, las lenguas 

originarias como el quechua y el aimara representan un activo invaluable 

para promover la inclusión, la identidad cultural y el enfoque intercultural 

en la educación superior. Por ello, la Ley Universitaria exige como requisito 

para la obtención del grado de bachiller el conocimiento de un idioma 

extranjero o una lengua nativa. Sin embargo, en la práctica, muchas 

universidades públicas — exigen un certificado externo adicional, incluso 

cuando los estudiantes han cursado y aprobado asignaturas de inglés 

dentro de su propia malla curricular. 
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Esta situación evidencia una contradicción normativa y pedagógica. La 

inclusión del idioma como parte del plan de estudios responde precisamente 

a la necesidad de formar competencias lingüísticas de manera progresiva y 

evaluada institucionalmente. Exigir un certificado externo desconoce el 

valor académico del proceso formativo universitario y debilita la autonomía 

pedagógica de las casas de estudio. Además, esta exigencia se ha convertido 

en una barrera innecesaria, generando duplicidad de requisitos que no 

guarda coherencia con el principio de eficiencia académica ni con el enfoque 

de formación integral que promueve el sistema universitario peruano. 

Este problema se vuelve aún más relevante si se considera el contexto 

general del esfuerzo que representa la educación para las familias peruanas. 

Según datos del INEI, el Estado invierte en promedio S/ 5,000 anuales por 

estudiante de secundaria en colegios públicos. En el ámbito privado, los 

costos pueden ser considerablemente mayores. De acuerdo con la 

plataforma Educación al Futuro, el 58% de los padres cubre los gastos 

escolares con su sueldo, el 27% con ahorros y el 6% con ingresos 

adicionales. Además, un 20% de padres se endeuda para cubrir los costos 

de inicio del ario escolar. En los sectores socioeconómicos D y E, entre el 

29% y el 41% recurren a sus ahorros para afrontar los gastos educativos. 

Esta realidad refuerza la necesidad de evitar imposiciones que impliquen 

costos adicionales innecesarios, como lo seria exigir un certificado externo 

si el idioma ya ha sido enseriado y aprobado dentro del currículo. Dado que 

la educación es una de las inversiones más significativas que las familias 

peruanas realizan para el futuro de sus hijos, resulta fundamental que el 

Estado y las instituciones educativas velen por procesos formativos 

coherentes, eficientes y alineados con los aprendizajes impartidos. La 

propuesta legislativa busca justamente corregir este desfase entre 

formación académica y requerimientos administrativos, eliminando la 

exigencia injustificada de certificados externos y validando la aprobación de 
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las asignaturas de idiomas como cumplimiento pleno del requisito legal. 

En ese sentido, la modificación al artículo 40 de la Ley Universitaria propone 

una medida normativa concreta: establecer de forma expresa que la 

enseñanza de un idioma extranjero —preferentemente inglés— o de una 

lengua originaria —preferentemente quechua o aimara— será obligatoria en 

los estudios de pregrado, y que su aprobación convalida automáticamente 

el requisito lingüístico exigido para el otorgamiento del grado de bachiller. 

Esta modificación no solo otorga claridad legal y uniformidad en la 

aplicación del requisito, sino que también protege los derechos del 

estudiante y refuerza el principio de calidad, pertinencia e inclusión en la 

educación universitaria. 

FUNDAMENTACION JURIDICA 

La fundamentación jurídica del proyecto de ley que propone eliminar la 

exigencia de presentar un certificado externo de idioma extranjero para la 

obtención del grado de bachiller en universidades privadas se sustenta en 

diversos dispositivos legales y principios constitucionales del ordenamiento 

jurídico peruano. 

1. Constitución Política del Perú 

El artículo 13 de la Constitución establece que la educación tiene como 

finalidad el desarrollo integral de la persona humana, siendo 

responsabilidad del Estado garantizar su calidad y equidad. Asimismo, el 

artículo 18 señala que la educación universitaria tiene como fines la 

formación profesional, la difusión cultural, la creación intelectual y 

artística, y la investigación científica y tecnológica. Estos preceptos 

constitucionales respaldan la necesidad de que los requisitos para la 

obtención de grados académicos se alineen con una formación integral y 

equitativa, sin imponer cargas adicionales que puedan obstaculizar el 

acceso a la titulación. 
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2. Ley Universitaria N' 30220 

El artículo 45.1 de la Ley Universitaria establece que, para obtener el grado 

de bachiller, el estudiante debe haber aprobado los estudios de pregrado y 

demostrar el conocimiento de un idioma extranjero, de preferencia inglés, o 

de una lengua nativa. Sin embargo, la ley no especifica que esta acreditación 

deba realizarse mediante un certificado externo, dejando abierta la 

posibilidad de que las universidades establezcan mecanismos internos para 

verificar dicho conocimiento. Por lo tanto, exigir un certificado adicional 

podría interpretarse como una carga no contemplada explícitamente en la 

normativa vigente. 

3. Principio de razonabilidad y no discriminación 

Imponer la obligación de presentar un certificado externo de idioma 

extranjero, a pesar de que los estudiantes hayan cursado y aprobado 

asignaturas de inglés dentro de su malla curricular, podría considerarse 

una medida desproporcionada y discriminatoria. Este requisito adicional 

podría generar barreras económicas y administrativas, especialmente para 

aquellos estudiantes que no cuentan con los recursos para acceder a 

centros de idiomas externos, contraviniendo el principio de igualdad de 

oportunidades en el acceso a la educación superior y a la obtención de 

grados académicos. 

4. Autonomía universitaria y competencias institucionales 

La Ley Universitaria reconoce la autonomía de las universidades para 

establecer sus propios planes de estudio y mecanismos de evaluación. En 

este sentido, si una universidad incluye cursos de inglés en su currículo y 

evalúa adecuadamente el dominio del idioma, debería ser competente para 

certificar internamente el cumplimiento de este requisito, sin necesidad de 

recurrir a certificaciones externas. Exigir lo contrario podría interpretarse 

como una limitación a la autonomía institucional y una duplicación 

innecesaria de procesos evaluativos. 
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5. Política Nacional de Enseñanza del Idioma Inglés 

El Decreto Supremo N.° 012-2015-MINEDU aprueba la Política Nacional de 

Enseñanza, Aprendizaje y Uso del Idioma Inglés, la cual promueve la 

integración del inglés en los planes de estudio de las instituciones 

educativas. Esta política respalda la idea de que el dominio del idioma puede 

ser adquirido y evaluado dentro del propio sistema educativo, sin necesidad 

de certificaciones externas, siempre que se garantice la calidad y eficacia de 

la enseñanza impartida. 

III. IDENTIFICACIÓN DEL PROBLEMA. 

Uno de los principales vacíos en la regulación actual de la educación 

universitaria en el Perú radica en la falta de uniformidad en la forma en que 

se exige el cumplimiento del requisito de conocimiento de un idioma 

extranjero o lengua originaria para la obtención del grado de bachiller. A 

pesar de que la Ley Universitaria establece dicho requisito como parte de la 

formación de pregrado, en la práctica, muchas universidades — 

principalmente privadas— lo convierten en una exigencia administrativa 

adicional, solicitando al estudiante la presentación de certificados externos 

emitidos por entidades ajenas a la propia universidad. Esta práctica ha 

generado una desconexión entre el proceso formativo y el proceso de 

titulación, y evidencia un problema de interpretación normativa que 

perjudica la experiencia académica del estudiante. 

El problema no se origina en la intención del legislador al establecer la 

necesidad del conocimiento de una lengua adicional, sino en la forma en 

que dicha exigencia ha sido implementada. La obligatoriedad de llevar 

cursos de idiomas durante la carrera pierde sentido si, al finalizar sus 

estudios, al estudiante se le impone la carga de buscar, pagar y presentar 

una certificación externa, como si lo aprendido en su universidad no tuviera 

valor acreditativo. Esta contradicción evidencia una falta de confianza 

institucional en los propios programas académicos y genera un doble 
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esfuerzo sin justificación académica válida. 

Además, la falta de criterios estandarizados para la evaluación interna del 

nivel de idiomas crea una situación de incertidumbre y discrecionalidad. En 

algunos casos, los cursos de idiomas son considerados suficientes para 

cumplir con el requisito; en otros, se exige un certificado externo sin 

importar los contenidos curriculares abordados ni las evaluaciones 

realizadas por la institución de origen. Esta disparidad genera inequidad 

entre estudiantes que han cursado programas similares, pero son 

evaluados bajo exigencias distintas según la política interna de cada 

universidad. 

El problema también se vincula con la forma en que las universidades, 

particularmente las privadas, han delegado en instancias externas lo que 

debería ser parte de su función educativa: formar, evaluar y acreditar el 

desarrollo de competencias. Al externalizar la validación del conocimiento 

lingüístico, se rompe el principio de autonomía universitaria sobre el diseño 

y ejecución del currículo, afectando la confianza en la calidad del sistema 

educativo y diluyendo la responsabilidad institucional respecto al 

aprendizaje logrado por sus estudiantes. 

En síntesis, la exigencia de un certificado externo para demostrar 

conocimientos de idiomas, a pesar de haberse cursado y aprobado 

asignaturas relacionadas durante la formación universitaria, constituye un 

problema normativo, académico e institucional. La ausencia de una norma 

que regule con claridad esta situación genera sobrecargas, resta coherencia 

al proceso educativo y crea barreras innecesarias para el ejercicio del 

derecho a la obtención del grado académico. Este proyecto de ley busca, 

precisamente, corregir ese desajuste y garantizar que la enseñanza 

impartida por las universidades sea plenamente reconocida dentro de sus 

propios procesos de titulación. 

IV. ANÁLISIS DE NECESIDAD Y VIABILIDAD Y OPORTUNIDAD 
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La modificación del artículo 40 de la Ley Universitaria responde a una 

necesidad concreta del sistema educativo peruano: garantizar la coherencia 

entre la formación impartida por las universidades y los requisitos exigidos 

para la obtención del grado académico de bachiller. Actualmente, la 

imposición de certificados externos de idiomas por parte de algunas 

instituciones, pese a la existencia de cursos obligatorios dentro de la malla 

curricular, ha generado confusión, duplicidad de esfuerzos y un tratamiento 

desigual entre estudiantes. Es indispensable, por tanto, establecer una 

norma que aclare el cumplimiento del requisito lingüístico mediante la 

aprobación de los cursos respectivos, eliminando formalmente exigencias 

adicionales que no están contempladas explícitamente en la ley. 

En cuanto a su viabilidad, la propuesta legislativa se inserta 

armónicamente dentro del marco normativo vigente. La Ley Universitaria 

reconoce la autonomía académica de las universidades para definir sus 

planes de estudio y criterios de evaluación, por lo que esta modificación no 

interfiere con dicho principio, sino que lo refuerza. Al precisar que la 

enseñanza y aprobación del idioma debe ser obligatoria en el pregrado y 

suficiente para convalidar el requisito del grado, se otorga seguridad 

jurídica tanto a las universidades como a los estudiantes. Además, no 

implica gastos adicionales para el Estado ni cambios estructurales en el 

sistema, ya que muchas universidades ya incluyen asignaturas de idiomas 

en sus currículos. 

Desde una perspectiva de oportunidad, esta modificación llega en un 

momento clave en el proceso de modernización y armonización de la 

educación superior en el Perú. La reciente promulgación de leyes como la 

N.° 31803 ha generado debates sobre la pertinencia de los requisitos de 

titulación y la necesidad de simplificar procesos sin comprometer la calidad. 

En este contexto, clarificar el cumplimiento del requisito de idioma 

contribuye a mejorar la eficiencia académica, reducir barreras burocráticas 
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y evitar interpretaciones arbitrarias que afectan la equidad del sistema. La 

reforma también envía un mensaje claro sobre la importancia de confiar en 

la formación impartida por las propias universidades y de establecer 

criterios justos y estandarizados para todos los estudiantes del país. 

V. MARCO NORMATIVO. 

III Constitución Política del Perú 

• Artículo 13: La educación tiene como finalidad el desarrollo integral 

de la persona humana. 

• Artículo 14: El Estado orienta el desarrollo de la educación y 

garantiza su calidad. 

• Artículo 16: El Estado coordina la política educativa y promueve su 

descentralización. 

• Artículo 18: La educación universitaria tiene como fines la formación 

profesional, la investigación científica y la difusión cultural. 

• Artículo 19: Reconoce la autonomía de las universidades en aspectos 

normativos, académicos, económicos y administrativos. 

Ley Universitaria N.° 30220 

• Artículo 40: Define el diseño curricular de los estudios 

universitarios, incluyendo la formación en idiomas. 

• Artículo 45.1: Establece como requisito para obtener el grado de 

bachiller la aprobación del conocimiento de un idioma extranjero o 

lengua originaria. 

• Artículo 117: Reconoce la autonomía de las universidades en la 

elaboración de sus planes de estudio. 

E Ley N.° 31803 (modificatoria de la Ley Universitaria) 

• Refuerza que la obtención del grado de bachiller requiere la 

aprobación de un idioma extranjero o lengua originaria, 

preferentemente inglés, quechua o aimara. 

11 Decreto Supremo N.° 012-2015-MINEDU 

• Aprueba la Politica Nacional de Enseñanza, Aprendizaje y Uso del 
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Idioma Inglés, promoviendo su inclusión en los planes de estudio. 

▪ Principios del Sistema Universitario Peruano 

• Autonomía universitaria: Las universidades son libres de definir sus 

programas académicos y procesos de evaluación. 

• Calidad educativa: El Estado garantiza una educación pertinente, 

inclusiva y de alta calidad. 

• Equidad: Debe evitarse cualquier medida que genere desigualdad en 

el acceso a grados académicos. 

VI. EFECTO DE LA VIGENCIA DE LA NORMA SOBRE LA LEGISLACIÓN 

NACIONAL. 

El proyecto de ley en mención no modifica ni deroga otras disposiciones 

legales vigentes, sino que precisa y complementa lo establecido en la 

Ley Universitaria N.° 30220, especialmente en lo referido al 

cumplimiento del requisito de conocimiento de un idioma extranjero o 

lengua originaria para la obtención del grado de bachiller. Su entrada 

en vigencia contribuye a uniformar la interpretación normativa, 

otorgando seguridad jurídica tanto a las universidades como a los 

estudiantes, sin afectar el principio de autonomía universitaria ni 

alterar la estructura del sistema educativo nacional. 

VII. ANÁLISIS COSTO - BENEFICIO. 

La presente iniciativa legislativa no genera ningún tipo de gasto adicional al 

erario nacional, ni implica la creación de nuevas partidas presupuestarias. 

Su implementación se limita a una modificación normativa puntual en el 

artículo 40 de la Ley Universitaria N.° 30220, con el objetivo de precisar que 

la enseñanza obligatoria de un idioma extranjero o lengua originaria dentro 

del currículo universitario de pregrado convalida directamente el requisito 

exigido para la obtención del grado académico. Esta medida se ejecuta sobre 
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la base de las estructuras académicas ya existentes en las universidades, 

por lo que no requiere recursos adicionales del Estado. 

Desde el punto de vista de los beneficios, la propuesta legislativa representa 

una mejora significativa en la eficiencia del sistema universitario, al 

eliminar la exigencia de certificados externos que actualmente son 

requeridos de forma arbitraria por algunas universidades, particularmente 

las privadas. Esta eliminación de requisitos innecesarios no solo reduce las 

cargas administrativas para los estudiantes, sino que también promueve 

una formación académica más coherente, en la que el aprendizaje alcanzado 

durante la carrera tiene validez plena para los fines de titulación. Asimismo, 

se fortalece la confianza en los procesos evaluativos internos de las 

universidades, revalorizando la autonomía institucional y el trabajo 

docente. 

En términos sociales y educativos, el proyecto de ley garantiza una mayor 

equidad en el acceso al grado académico, asegurando que todos los 

estudiantes —independientemente de su condición económica o de la 

universidad en la que estudien— puedan acreditar su conocimiento de 

idiomas con base en los cursos ya aprobados en su plan de estudios. Esta 

medida contribuye a reducir la desigualdad en el sistema de educación 

superior y favorece una aplicación más justa y uniforme de los requisitos 

académicos. En conjunto, se trata de una propuesta normativa de alto 

impacto positivo, sin costo fiscal, que mejora la calidad y la equidad en el 

proceso de formación y titulación universitaria. 

VIII. VINCULACIÓN CON EL ACUERDO NACIONAL Y AGENDA 

LEGISLATIVA 

La iniciativa legislativa contenida en el Proyecto de Ley que se 

presenta está alineada con la Agenda Legislativa para el Período Anual 

de Sesiones 2024-2025, aprobada con la Resolución Legislativa del 
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Congreso N° 006-2024-2025-CR, publicado en el diario oficial "El 

Peruano" el 02 de noviembre de 2024. En particular. 

OBJETIVO II. EQUIDAD Y JUSTICIA SOCIAL: 

Política de Estado 11. Igualdad de oportunidades sin discriminación 

El proyecto de ley se alinea con esta política al garantizar que todos 

los estudiantes universitarios, sin distinción del tipo de universidad 

o condición socioeconómica, puedan cumplir el requisito del idioma 

sin depender de certificaciones externas. La modificación elimina una 

fuente de discriminación implicita y promueve un trato equitativo en 

el acceso al grado de bachiller. 

Política de Estado 12. Acceso universal a una educación pública 

gratuita y de calidad 

La propuesta fortalece el principio de gratuidad y calidad en la 

educación superior, al reconocer como suficiente la formación 

impartida por las propias universidades. Esto evita costos adicionales 

innecesarios y consolida una educación centrada en el aprendizaje 

efectivo y n.o en requisitos burocráticos externos. 

Política de Estado 13. Promoción de la identidad nacional, la 

interculturalidad y la inclusión social 

La inclusión preferente de lenguas originarias como el quechua y el 

aimara dentro de la propuesta normativa contribuye a visibilizar la 

diversidad cultural del país, promover el enfoque intercultural en las 

universidades y asegurar que los estudiantes indígenas vean 

reconocida su lengua y herencia como parte de su proceso formativo. 

OBJETIVO IV. ESTADO EFICIENTE, TRANSPARENTE Y 

DESCENTRALIZADO: 

Política de Estado 24. Estado eficiente, transparente 

descentralizado 

Y 
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El proyecto contribuye a la simplificación normativa al eliminar 

trámites redundantes como la exigencia de certificados externos de 

idiomas, promoviendo procesos académicos más claros, ágiles y 

coherentes. Esto se traduce en una gestión pública universitaria más 

ordenada, sin duplicidades que entorpezcan la titulación. 
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